
M A Y  2 5 ,  2 0 2 5    

MASS SCHEDULE  
Weekend Mass  
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm  
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm  
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm 

Weekday Mass  
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction:  9:30am & 6:15pm  
 

PARISH OFFICE HOURS 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm  
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Monday: CLOSED 
 

SCHOOL OFFICE HOURS 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 
 

ROOM RESERVATIONS 
hallreservations@sjvparish.com 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670   •   916-362-1385   •  www.sjvparish.com 

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

Download Now 
Text APP to 88202 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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 Word of Life 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

My dear parishioners, 
 On May 14, Pope Leo XIV said to the Eastern Catholics 
accompanied by their Patriarchs and Bishops to celebrate 
their Jubilee of Hope that, “We have great need to recover the 
sense of mystery that remains alive in your liturgies, liturgies 
that engage the human person in his or her entirety, that sing 
of the beauty of salvation and evoke a sense of wonder at how 
God’s majesty embraces our human frailty. It is likewise im-
portant to rediscover, especially in the Christian West, a sense 
of the primacy of God, the importance of mystagogy and the 
values so typical of Eastern spirituality: constant intercession, 
penance, fasting, and weeping for one’s own sins and for 
those of all humanity (penthos)! It is vital, then, that you pre-
serve your traditions without attenuating them, for the sake 
perhaps of practicality or convenience, lest they be corrupted 
by the mentality of consumerism and utilitarianism.” 
 How can we recover the sense of mystery? Why is it 
so important? It is so important because that’s the way we 
dispose ourselves to enter the presence of God, and the way 
God can transform and touch the whole of our existence. The 
experience of Moses before the burning bush or Peter pros-
trating himself before the Lord Jesus recognizing his sinful-
ness after witnessing the miraculous catch of fish, are scenes 
that describe the religious experience of entering the mystery 
of God and letting God come to meet us. All this happens 
through the senses, through symbols, and nowadays most 
especially at Mass: the music, the smell, the light, the colors, 
the words, the gestures, the silence….  
 We have forgotten that above all that the Mass is an 
encounter with God who calls us, that we are not the center, 
but He who is our Creator and the goal of our existence, and 
whom we come to adore and hear. Maybe -like Pope Leo 
points out- we have let consumerism and utilitarianism cor-
rupt our senses, blocking them from opening to the hidden 
mystery of God, when, for instance, we understand and see 
the Mass from a merely functional and practical perspective. 
 I recently read this phrase in the book Letters From 
Nicodemo, by Jan Dobraczynski: “A symbol can become more 
dangerous than a man alive.” Sacred symbols can lead us to 
the vertigo of God’s mystery, to fall into the dangerous abyss 
of God's love, when we cease to be the center of our life. 
 
 Sacred Heart of Jesus, I trust in You. 

Fr. Antonio Gutiérrez, FM.  
Pastor. 

 
Mis queridos feligreses, 
 El 14 de mayo, el Papa León XIV dijo a los católicos orien-
tales acompañados de sus Patriarcas y Obispos para celebrar el 
Jubileo de la Esperanza que “¡Cuánto necesitamos recuperar el 
sentido del misterio, tan vivo en vuestras liturgias, que involucran 
a la persona humana en su totalidad, cantan la belleza de la salva-
ción y suscitan el asombro ante la grandeza divina que abraza la 
pequeñez humana! Y cuán importante es redescubrir, también en 
Occidente, el sentido del primado de Dios, el valor de la mistago-
gía, de la intercesión incesante, de la penitencia, del ayuno, del 
llanto por los propios pecados y por los de toda la humanidad 
(penthos), tan típicos de las espiritualidades orientales. Por eso es 
fundamental custodiar vuestras tradiciones sin diluirlas, quizás 
por comodidad, de modo que no sean corrompidas por un espíri-
tu consumista y utilitarista.” 

¿Cómo podemos recuperar el sentido del misterio? ¿Por 
qué es tan importante? Es tan importante porque es la forma en 
que nos disponemos a entrar en la presencia de Dios, y la forma 
en que Dios puede transformar y tocar toda nuestra existencia. La 
experiencia de Moisés ante la zarza ardiente o la de Pedro pos-
trándose ante el Señor Jesús reconociendo su pecaminosidad 
después de presenciar la pesca milagrosa, son escenas que des-
criben la experiencia religiosa de entrar en el misterio de Dios y de 
dejar que Dios venga a nuestro encuentro. Todo esto sucede a 
través de los sentidos, de los símbolos, y muy especialmente hoy 
en la Misa: la música, el olor, la luz, los colores, las palabras, los 
gestos, el silencio.... 

Hemos olvidado que ante todo la Misa es un encuentro 
con Dios que nos llama, que no somos nosotros el centro, sino 
Aquel que es nuestro Creador y la meta de nuestra existencia, y a 
quien venimos a adorar y escuchar. Quizá -como señala el Papa 
León- hemos dejado que el consumismo y el utilitarismo corrom-
pan nuestros sentidos, taponándolos para que no se abran al mis-
terio oculto de Dios, cuando, por ejemplo, entendemos y vemos la 
Misa desde una perspectiva meramente funcional y práctica. 

Hace poco leí esta frase en el libro Cartas de Nicodemo, 
de Jan Dobraczynski: «un símbolo puede llegar a ser más peligro-
so que un hombre vivo». Los símbolos sagrados pueden llevarnos 
al vértigo del misterio de Dios, a caer en el peligroso precipicio del 
amor de Dios, cuando dejamos de ser nosotros el centro de nues-
tra vida. 

 
              Sagrado Corazón de Jesús, en Ti confío. 
 P. Antonio Gutiérrez, FM.  

Párroco. 

6th Sunday of Easter: Peace Without Fear of Problems  

“Peace I leave with you; my peace I give to you. Not as the world gives do I give it to you. Do not let your hearts be troubled or afraid.” (Jn 
14: 27). 
 Christ is the Prince of Peace. Despite this, His public life was always embroiled in conflicts, the last of which led to His death. 
This apparent contradiction might seem strange and illogical, but if we focus on the content of the Christian message, we will dis-
cover that it is completely normal. The Lord indeed speaks of peace, but not just any peace. Just as He does not speak about love, 
but about “His love,” so He speaks of “His peace”. That peace is built on the foundations of justice and freedom, and not on repres-
sion and fear. It is an active peace, quite different from the passive resignation of those who refuse to fight to defend those who 
suffer. The Christian does not seek or love conflicts, but neither does he avoid them at any cost, at the cost of betraying his con-
science or of turning a blind eye while the poor are being oppressed.             
 
 All this should be taken into account especially in these times, times of terror in which there is fear of boarding a train or 
boarding a plane or the subway. For us, peace has a great value but not the supreme value, not at the cost of denying our ideas, our 
moral principles or our faith. We will not become murderers or suicidal murderers, instead, we are willing to give up our lives -not 
take them- in exchange for defending what we believe in. Therefore, let us seek justice by not fearing a nonviolent conflict and fol-
lowing the example of Christ, out of love for God and the poor. And if war should occur, let us adhere faithfully to what the Holy Fa-
ther says, to whom we must always pay attention.        
 
Resolution: Reject violence, not only the international type, but also that which proceeds from within. Peacefully defend your rights 
and your moral and religious convictions.  

From the Pastor’s Desk                 Del Escritorio del Párroco 
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Mass Intentions 

Parish Office - Oficina Parroquial 
 
 

Rev. Antonio Gutierrez, FM     Pastor       916-362-1385 
 

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar    916-362-1385 

Mr. Walter Little                           Deacon/Retired   916-402-0398 

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Jazmin Ortiz                                  Office Manager    Ext. 4 

Genoveva Castro          Office Assistant    Ext. 3 

Paolo Reali                                     Maintenance        916-216-1541 

Faith Formation & Baptism Office 

Oficina de Catequesis & Bautismo  
Leomi Ebalobo                             Coordinator          916-369-8669  
      

Priests’ Office Hours Open to the Public  

(by appointment only) 
 

Fr. Antonio: 
Wed & Fri       9:30am, 10:30am & 11:30am 
Tues & Thurs    3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 
  
Fr. Brandon: 
Tues                9:30am, 10:30am & 11:30am 
Wed & Fri       3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 

 
 

Sacramental Info 

Stewardship Report 

To request information for baptisms, quinceañera Masses, 
weddings, house blessing, anointing of the sick, funeral           
Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding anniversaries, 
please call the Parish Office or visit: www.sjvparish.com 
 
 
 
Para obtener información sobre Bautizos, quinceañeras, bo-
das, bendición de casa, unción de enfermos,  funerales, o Misa 
para los 25, 50, 60 aniversario de bodas, por favor llame a la 
Oficina Parroquial o visite: www.sjvparish.com 

 
  

Parish Directory 

Saturday 5:00pm 
I.M. 

 

Purita Regala   †   
Philip Eulie   Happy Birthday  

 6:45pm David Molina   †   

Sunday 
 

8:00am 
 

Cesar Luna   †  
Shirley Houx   †  

 10:00am 
I.M. 

John Wallace   Thanksgiving  
 

 12:00pm 
I.M. 

Jesus Roberto Medina   † 
Amy Incer   † 

 2:00pm 
I.M. 

SJV Parish Community 

Monday 8:00am 
 

Uriel Ramirez   Happy Birthday   

Tuesday 8:00am 
 

Sofia del Castillo   † 
Demosthenes Catubig   † 

 6:30pm 
 

Familia Rios Atilano Sp. Intention 
Armando Reyes   † 

Wednesday 8:00am 
 

All Souls in Purgatory 

 6:30pm Armando Reyes   † 

Thursday 
 

8:00am David Chavez   Happy Birthday   

 6:30pm SJV Parish Community 

Friday 
 

8:00am Guadalupe Cajucom   † 
  

 6:30pm Pope Francis   † 

May 24—May 30, 2025 
Note: I.M.— Incensing at Mass 
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 SJV School 

 

School Office   916-363-4610 
 

Amy Hale Principal Ext. 100    
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113 
Sandra Canenguez Admin. Assistant Ext. 102  

SCHEDULE FOR THE MONTHS OF MAY & JUNE 
 
 
Congratulations to all the kids who received the Sacra-
ment of Holy Eucharist!  
 
May Crowning on May 29-6:30PM at Our Lady of Grace 
Grotto 
 
Vacation Bible School in Summer!!! Save the Date! 
June 23-June 27, 2025 
Call the Faith Formation office for more info! 
 
Faith Formation Registration for 2025-2026 Program 
will be from June 03, 2025-July 31, 2025. No students will 
be admitted after July or if classes have reached their maxi-
mum capacity. 
 
We are recruiting more Catechists.  Contact the Faith 
Formation office if this is something you might be inter-
ested in doing. 
 
Faith Formation/Baptism 
Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669 
faithformation@sjvparish.com      |     baptisms@sjvparish.com 

CALENDARIO DEL MES DE MAYO Y JUNIO 
 
 

¡Felicidades a todos los niños que recibieron el Sacra-
mento de la primera comunión! 

 

Coronación de mayo el 29 de mayo-6:30PM en la Gruta de 

Nuestra Señora de la Gracia 
 
¡¡¡Escuela Bíblica de Vacaciones en Verano!!!  
¡Guarda la Fecha! Junio 23-Junio 27, 2025 

Para más información, llame a la oficina de Catequesis 
 
La Inscripción para Catequesis 2025-2026 será del 03 de 
junio de 2025 al 31 de julio de 2025. No se admitirán estu-
diantes después de julio o si las clases han alcanzado su ca-
pacidad máxima de estudiantes. 
 
Estamos reclutando más catequistas. Comunícate con 
la oficina de Catequesis  si esto es algo que te podría 
interesar. 
 

Catequesis/Bautizo 
Llame para pedir cita:  Leomi Ebalobo, 916-369-8669 
faithformation@sjvparish.com    |  baptisms@sjvparish.com 

“…Accept the call to be virtuous. This means being strong within, having 
a big heart, being rich in the highest sentiments, bold in the truth, coura-
geous in freedom, constant in responsibility, generous in love, invincible 
in hope. Happiness is achieved through sacrifice.”- Saint John Paul  
"Courageously follow the path of personal holiness and diligently nour-
ish yourselves with the word of God and the Eucharist. The holier you are, 
the more you can contribute to building up the Church and society.” - 
Saint John Paul the Great 
This week we will be discussing Our Call to Holiness and Living the 
Virtues on Sunday, the 1st of June 2025 . 
Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacra-
ment of confirmation and seek full communion with the Catholic 
Church? Or are you a Curious Catholic who wishes to deepen your 
faith?  Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward 
fuller communion with the Catholic Church. If you are interested in 
joining us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip 
Eulie OCIA Leader by emailing him at  OCIA-English@SJVParish.com or 
call or text (916) 318-9815. 

Catechesis of the Good Shepherd  

    Faith Formation / Baptism       |   Catequesis/Bautizos 

OCIA Adult Faith Formation 

 

Call the school office for a personalized school 
tour to learn more at (916) 363-4610!  

EASTER SEASON/VACATION TIME 
We have been celebrating with the whole Church, the great feast of 
Easter. Easter is His victory over darkness, death and sin. He has risen 
to give us eternal life. And before going back to His Father in Heaven, 
Jesus promised his disciples to send the Advocate, a gift from God, 
The Holy Spirit, the Paraclete.   The Holy Spirit,  will bring us seven 
more gifts to help us here on Earth in our journey to heaven. These 
seven gifts are: Wisdom, Knowledge, Counsel, Fortitude, Understand-
ing, Piety, and Fear of the Lord.  Today, we celebrate the great feast of 
the Holy Spirit. We will have a procession to change our altar cloth to 
red and decorate our prayer table with fresh flowers. Each child will 
receive a tea light candle and ask for a gift from the Holy Spirit. After a 
short prayer we’ll place the tea light candle near the Paschal Candle. 
When done praying, we’ll sing many songs to Jesus for His love and 
gifts. We are very happy! This is our last session of the year and then 
we will go on vacation to enjoy the summer months with our families.   

mailto:OCIA-English@SJVParish.org
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Parish Ministries 
 

LEARN 
Adult Bible Study: Meets every  Wednesday, 6:30pm, via Zoom.                         
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com 

Faith Formation (English/Español): Leomi Ebalobo 916-369-8669,                                  
faithformation@sjvparish.com    

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,   
CGS@sjvparish.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

RICA:  Luz Smith , oica@sjvparish.com 
 

LITURGICAL MINISTRIES 
Altar Servers,  Children’s Liturgy of the Word, Lectors, 
Extraordinary Ministers of Holy Communion   
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries 
Custodians of the Eucharist/Custodios del Santísimo  
Coordinators:  Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com, 
Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com 
 

SACRAMENTS 
Baptism and Preparation classes:  Leomi Ebalobo 916-369-8669, 
baptisms@sjvparish.com  
 

SERVE 
Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo 
couplesforchrist@sjvparish.com 

Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: Monica Ibanez Flores 
EMHC@sjvparish.com 

Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia    
faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Indonesian Catholic Community: Iwan Agustinus  Poedyasmara  
icc@sjvparish.com  

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn 
koc_  5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza 
Koc_ 18076@sjvparish.com 
For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning. 
Connie Lagerstrom  916-635-3865 

Mr. & Mrs. Club: Joanne Arellanes, 916-635-6007. 

Music Ministry: English Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Bill Githens  music@sjvparish.com Spanish  Guadalupe Rangel 
musica@sjvparish.com  Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 
carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com.  For discernment 
and  vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Ministries Spotlight 
"May you be blessed with a lifet ime of happiness and a peaceful heart . Happy birthday!" "M ay y ou be blessed with a lifetime of happiness and a peaceful heart. Happy birthday! " Funeral Reception  

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP? 
You are not alone. We can help. 

The Gabriel Project 
Call: 1-800-910-0919 

FAITH FORMATION 

END-OF-THE-Year 

Festivities! 
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Father’s Day Mass Cards 
The Catholic Daughters of the Americas will be selling 
Father’s Day Mass Cards on May 31 and June 1. The cost 
is $5 and the funds are donated to charity. 

Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

Segunda colecta 

La próxima Semana  (Mayo  31 y Junio 1):  Campaña de Comuni-
caciones Católicas  

Second Collection 
Next Week (May 31 &  June 1):  Catholic Communications Cam-
paign 

NEW HOME FOR MONSTRANCE 
 

The previous monstrance has found new home: the Greystone 
Chapel at Folsom State Prison. Fr. Humberto -in charge of the  
Catholic Detention Ministry- has been looking for one and now 
the inmates will be able to have Eucharistic adoration. Thanks 
be to God! 

SAVE THE DATE 
 

Join us JUNE 13th to sing Happy Birthday to Fr. Antonio after 
the 6:30pm Spanish Mass in the Plaza.  

GUARDA LA FECHA 
 

Acompáñanos a cantarle las mañanitas al Padre Antonio por su 
cumpleaños, después de la misa de 6:30pm el 13 de junio . 

LITANY  OF THE SACRED HEART 

Every first Friday of the month, we will be praying the 
litany to the Sacred Heart of Jesus.  

NEW WEEKEND MASS SCHEDULE 
Starting on June 1st: 

 Saturday Vigils: 
                5pm Mass in English 
                7pm Mass in Spanish (NEW TIME) 

Sunday Masses: 
                8am Mass in English 
                10am Mass in English 
                12pm Mass in Spanish 
                2:30pm Mass in Spanish (NEW MASS) 
                4:30pm Filipino Mass (Second Sunday) (NEW TIME) 
                4:30pm Indonesian Mass (Fourth Sunday) (NEW TIME) 
Extra confession time Thurs 8:45 am– 9:30am 

Tarjetas de Misa para el Día del Padre  
 Las Hijas Católicas de las Américas estarán vendiendo 
tarjetas de Misa por el Día del Padre el 31 de mayo y el 1 
de junio. El costo es de $5 y los fondos se donanrán a una 
caridad.  

Nuevo Horario de Misas de Fin de Semana  
Comenzando el 1ro de junio  

Vigilias de los sábados: 
                5pm Misa en inglés 
                7pm Misa en español (NUEVO HORARIO) 
Misas dominicales: 
                8am Misa en inglés 
                10am Misa en inglés 
                12pm Misa en español 
                2:30pm Misa en español (NUEVA MISA) 
                4:30 pm filipino 2° domingo (NUEVO HORARIO) 
                4:30 pm indonesia 4° domingo.(NUEVO HORARIO) 
 Tiempo extra de confesiones Jueves 8:45am—9:30am 

LETANÍAS  AL  SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS 
 

Cada primer viernes del mes, estaremos rezando las letanías al 
Sagrado Corazón de Jesús.  

NUEVO HOGAR PARA LA CUSTODIA 
 

La Antigua custodia ha encontrado un nuevo hogar: la Capilla 
Greystone en la Prisión Estatal de Folsom. El P. Humberto - en-
cargado del Ministerio de Detención Católico - ha estado 
buscando una y ahora los reclusos podrán tener adoración eu-
carística. ¡Gracias a Dios!  

Next Week: Meet Your Neighbor Sunday! 
Date:               Sunday June 1, 2025 
Time:              After 8:00am, 10:00am & 12:00pm Masses. 
Location:      Southwest Room (Parish Hall) 
Hosted by:   St. Vincent de Paul 
Join us for coffee and donuts and make new friends.  

PRÓXIMA SEMANA : Conoce a tus vecinos! 
Fecha:               Domingo Juni 1ro, 2025 
Hora:              Despúes de las misas  de 8:00am,10:00am, y 12pm 
Lugar:      En el Salón SouthWest 
Hosted by:   San Vicente de Paul 
Acompananos ! Tendremos donas y café. Ven hacer nuevos 
amigos! 

TALLER INFORMATIVO CON EL CONSULADO MEXICANO  
Fecha:            Domingo 1ro de junio 
Hora:           1:30pm-3:30pm           
Lugar:   En el Gimnasio    
Acompañanos a un taller informativo que estará  ofreciendo el 
Consulado Mexicano,  para conocer todos los servicos que ellos 
ofrecen a la comunidad. 

FILIPINO COMMITTEE MEETING 
 

Fr. Antonio is calling the Filipino Committee for a meet-
ing in the McKeon Room on June 12 at 5:30pm 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com 
UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or 
 email address. 
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list. 

 

Highlights 

 Sunday Bulletin Date                Deadline for Article Submission      (No later than 12NOON) 
   June     8, 2025                   May    26, 2025 
   June   15, 2025                   June   02, 2025 
   June   22, 2025                                  June    09, 2025 

  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com  St. John Vianney Rancho Cordova, CA B 4C 05-1759



  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com  St. John Vianney, Rancho Cordova, CA A 4C 05-1759

California

CatholicMatch.com/CA

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
Garafola, King & McCardle, LLP

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

916-476-6519
WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662


